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Повестка дня
Ситуация в отношении Западной Сахары

Доклад Генерального секретаря о ситуации в отношении Западной 
Сахары (S/2025/612)

В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты письменных 
переводов выступлений на других языках. Окончательный текст будет включен в 
Официальные отчеты Совета Безопасности. Поправки должны представляться только к 
текстам выступлений на языке подлинника. Они должны включаться в один из экземпляров 
отчета и направляться за подписью одного из членов соответствующей делегации на 
имя начальника Службы стенографических отчетов, кабинет AB-0928 (verbatimrecords@
un.org). Отчеты с внесенными в них поправками будут переизданы в электронной форме 
и размещены в Системе официальной документации Организации Объединенных Наций 
(http://documents.un.org).
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Заседание открывается в 15 ч 25 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Ситуация в отношении Западной Сахары

Доклад Генерального секретаря о ситуации в отношении Западной 
Сахары (S/2025/612)

Председатель: Совет Безопасности приступает к рассмотрению пункта 
своей повестки дня.

Я хотел бы обратить внимание членов Совета на документ S/2025/612, в 
котором содержится доклад Генерального секретаря о ситуации в отношении 
Западной Сахары.

На рассмотрении членов Совета находится документ S/2025/692, в кото-
ром содержится текст проекта резолюции, представленного Соединенными 
Штатами Америки.

Совет готов приступить к голосованию по представленному на его рассмо-
трение проекту резолюции. Я ставлю проект резолюции на голосование.

Проводится голосование поднятием руки.

Голосовали за:
Дания, Франция, Греция, Гайана, Панама, Республика Корея, Сьерра-Ле-
оне, Словения, Сомали, Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки

Голосовали против:
Никто не голосовал против

Воздержались:
Китай, Пакистан, Российская Федерация

Председатель: За проект резолюции подано 11 голосов при 3 воздержав-
шихся, при этом никто не голосовал против. Один член Совета не принимал 
участия в голосовании. Проект резолюции принимается в качестве резолюции 
2797 (2025).

Сейчас я предоставляю слово тем членам Совета, которые желают высту-
пить с заявлениями после голосования.

Г-н Уолтц (Соединенные Штаты Америки) (говорит по-английски): Соеди-
ненные Штаты приветствуют сегодняшнее историческое голосование, которое 
позволяет воспользоваться нынешним уникальным моментом и нарастить 
динамику в поддержку усилий по достижению столь долгожданного мира 
в Западной Сахаре. Мы воздаем должное Личному посланнику де Мистуре, 
отмечаем его исключительно важные дипломатические усилия и признаем 
ключевую роль Организации Объединенных Наций в открытии новой эры 
мира и процветания для региона. Мы отмечаем также важную роль Миссии 
Организации Объединенных Наций по проведению референдума в Западной 
Сахаре в содействии усилиям Личного посланника по выработке взаимопри-
емлемого решения и поддерживаем продление ее мандата до октября 2026 года.

Кроме того, мы признательны членам Совета за конструктивное взаимо-
действие, и я хочу лично поблагодарить всех присутствующих, кто участвовал 
в работе над текстом этой резолюции (резолюция 2797 (2025)). Мы прилагали 
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последовательные и добросовестные усилия с целью учесть все предложения 
— а их было немало — всех членов Совета.

Соединенные Штаты настроены решительно, и президент Трамп твердо 
выступает за мир. Мы глубоко привержены поддержке усилий по выработке 
взаимоприемлемого решения для Западной Сахары, а также урегулированию 
этого давнего вопроса. Мы настоятельно призываем все стороны использо-
вать предстоящие недели для того, чтобы сесть за стол переговоров и начать 
серьезные обсуждения с опорой на заслуживающее доверия и реалистичное 
предложение Марокко об автономии в качестве единственной основы для 
справедливого и прочного урегулирования спора. Мы убеждены в возмож-
ности добиться мира в регионе в этом году и приложим все усилия с целью 
содействовать прогрессу в достижении общей цели, состоящей в обеспечении 
мира и процветания для народа Западной Сахары.

Г-н Бенджама (Алжир) (говорит по-французски): Наша страна не прини-
мала участия в голосовании по резолюции о продлении мандата Миссии 
Организации Объединенных Наций по проведению референдума в Западной 
Сахаре (резолюция 2797 (2025)). Действуя со всей ответственностью, Алжир 
хотел продемонстрировать своим отказом от участия в голосовании, что он 
дистанцируется от текста, в котором не удалось в достаточной мере и досто-
верным образом отразить доктрину Организации Объединенных Наций в 
отношении деколонизации. Именно благодаря реализации этой доктрины 
стало возможным то, что многие страны сейчас представлены здесь, среди 
нас, в Организации Объединенных Наций. Разве необходимо напоминать об 
этом очевидном факте? Окончательное решение относительно их будущего 
может и должно приниматься исключительно народами, все еще находящимся 
под колониальным господством. В этой связи позвольте мне процитировать 
президента Соединенных Штатов Америки Вудро Вильсона, который заявил 
следующее:

(говорит по-английски)

«Народы не должны передаваться от одного суверена другому на 
международной конференции или на основе взаимопонимания между 
соперниками и антагонистами. Национальные устремления должны 
уважаться; народы могут теперь доминировать и управляться только с их 
собственного согласия. “Самоопределение” — это не просто фраза. Это 
императивный принцип действий».    

(говорит по-французски)

Я предлагаю всем тщательно поразмыслить над этим утверждением.

Являясь соседней страной с основными действующими лицами в Запад-
ной Сахаре, Алжир добросовестным и конструктивным образом участвовал в 
переговорах по представленному нам тексту. Я хотел бы воспользоваться этой 
возможностью, чтобы поблагодарить куратора, Соединенные Штаты, кото-
рые, в отличие от прошлого года, не пожалели усилий, чтобы улучшить текст 
и найти компромисс между заинтересованными сторонами — компромисс, 
который мог бы объединить всех членов Совета. Разумеется, и мы это открыто 
признаем, в первоначальный текст были внесены существенные улучшения: 
прежде всего, в нем содержится напоминание об основных параметрах спра-
ведливого и долгосрочного урегулирования конфликта в Западной Сахаре, 
закрепляется неотъемлемое право народа Западной Сахары на самоопределе-
ние, и, наконец, предусматриваются обязательства обеих сторон, Королевства 
Марокко и Народного фронта освобождения Сегиет-эль-Хамры и Рио-де-Оро 
(Фронта ПОЛИСАРИО), провести добросовестные переговоры без предвари-
тельных условий под эгидой Организации Объединенных Наций. Однако, к 
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сожалению, в тексте, который был в итоге нам представлен, все еще имеются 
некоторые недостатки. Он не соответствует законным ожиданиям и чаяниям 
народа Западной Сахары, представленного Фронтом ПОЛИСАРИО, — народа, 
который более 50 лет оказывает сопротивление для того, чтобы иметь возмож-
ность принимать решения, касающиеся его собственной судьбы.

Что же в таком случае отсутствует в тексте? Хотя цель, которую мы едино-
душно разделяем, заключается в достижении прочного, справедливого и 
взаимоприемлемого урегулирования, обеспечивающего право народа Западной 
Сахары на самоопределение, я должен подчеркнуть, что средства ее достиже-
ния вызывают вполне оправданные вопросы. По нашему мнению, узкие рамки 
предлагаемых переговоров, в которых отдается предпочтение одному вари-
анту перед другими, не позволяют проявить творческий подход и гибкость, 
необходимые для достижения соглашения, к которому стороны присоедини-
лись бы свободно и в соответствии с доктриной Организации Объединенных 
Наций по деколонизации. Более того, данный текст создает дисбаланс между 
двумя сторонами конфликта: в нем уделяется большее внимание только терри-
ториальным амбициям одной из них, и ничего не говорится о чаяниях другой, 
в данном случае — народа Западной Сахары, который требует свободы. Дока-
зательством является то, что в данной резолюции, в представленном тексте, 
игнорируются предложения Фронта ПОЛИСАРИО, которые, тем не менее, 
совсем недавно были доведены до сведения Генерального секретаря и Совета 
Безопасности и опубликованы в документе S/2025/664. Фронт ПОЛИСАРИО 
является одной из сторон конфликта, и его мнение необходимо хотя бы услы-
шать, если не принять во внимание.

Наконец, и я хотел бы, чтобы здесь все меня внимательно выслушали, этот 
текст вызывает серьезные и обоснованные вопросы относительно правовой 
основы предлагаемых рамок переговоров по урегулированию конфликта в 
Западной Сахаре. Представьте себе, если бы такой формат переговоров исполь-
зовался для урегулирования в других зонах конфликтов в Европе, Северной и 
Южной Америке, Азии или Африке. Это нанесло бы опасный ущерб одному из 
главных столпов самой системы международного порядка.

Нам, несомненно, потребовалось бы сделать последний шаг — решитель-
ным образом приложить не менее необходимые усилия, а также проявить 
большую гибкость, творческий подход и готовность к дипломатии, чтобы 
достичь положительного завершения переговоров по этой резолюции. Это 
позволило бы быстро запустить динамичный политический процесс, опира-
ющийся на прочную основу и объединяющий все заинтересованные стороны, 
конечной целью которого стала бы окончательная деколонизация террито-
рии Западной Сахары в соответствии с Уставом Организации Объединенных 
Наций. Я сожалею о том, что куратору, несмотря на все приложенные им 
усилия, не удалось преодолеть сопротивление — а членам Совета известно о 
том, какое сопротивление я имею в виду, — чтобы внести необходимые изме-
нения и сделать текст приемлемым для всех. Это упущенная возможность, о 
которой мы сожалеем. Мы также сожалеем о том, что инициатива президента 
Трампа по установлению мира и снижению напряженности в нашем регионе, 
которая вызывает интерес и надежду, не может получить должного развития 
при активной поддержке всех заинтересованных сторон. Действительно, эта 
резолюция пока не позволяет сформировать необходимые импульс и условия 
для ее успешного выполнения — выполнения, которое будет выгодно всем и 
обеспечит отсутствие победителей и проигравших.

В заключение следует отметить, что справедливое и прочное урегулиро-
вание может быть выработано лишь на основе уважения неотъемлемого права 
народа Западной Сахары на самоопределение. Это единственная гарантия 
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подлинного мира и прочной стабильности в нашем регионе. В рамках своего 
подхода Алжир — и я хотел бы сейчас это подтвердить, призвав вас всех 
выступить свидетелями этого подтверждения — сохраняет приверженность 
принципу мирного разрешения споров и верность целям и принципам Устава 
Организации Объединенных Наций. Алжир будет и далее всегда готов, в 
полной мере уважая суверенитет, действуя ответственно и используя свой 
творческий потенциал, принимать участие в любых переговорах — при 
неукоснительном соблюдении основополагающих принципов равенства, 
беспристрастности и справедливости и в целях достижения окончательного 
урегулирования вопроса о Западной Сахаре.

Г-н Кану (Сьерра-Леоне) (говорит по-английски): Прежде всего, г-н Предсе-
датель, позвольте мне поздравить Вас и Российскую Федерацию с эффективным 
и профессиональным руководством работой Совета Безопасности в октябре, а 
также с успешным выполнением функций Председателя.

Сьерра-Леоне приветствует не только усилия Соединенных Штатов по 
продвижению резолюции, которая была принята в качестве резолюции 2797 
(2025), но и их готовность принять во внимание широкий спектр мнений, 
выраженных государствами-членами. Мы также благодарим членов Совета за 
их конструктивное участие в этом процессе.

Сьерра-Леоне проголосовала за резолюцию 2797 (2025), в которой 
продлевается мандат Миссии Организации Объединенных Наций по прове-
дению референдума в Западной Сахаре (МООНРЗС), прежде всего в целях 
подтверждения поддержки нами Миссии и признания ее важнейшей роли 
в поддержании стабильности и спокойствия — условий, необходимых для 
продвижения вперед в политическом процессе. Мы считаем, что приня-
тая резолюция позволит придать новый импульс, который побудит стороны 
опираться на существующую международную динамику в целях ускорения 
как выработки урегулирования в связи с этой затянувшейся ситуацией, так 
и политического процесса. Я вновь подтверждаю неизменную поддержку 
Сьерра-Леоне политического процесса, осуществляемого под руководством 
Организации Объединенных Наций и под эгидой Генерального секретаря, а 
также при содействии со стороны его Личного посланника г-на Стаффана де 
Мистуры. Мы признаем усилия Личного посланника по продвижению поли-
тического процесса и настоятельно призываем все стороны добросовестно 
принимать участие в достижении реалистичного, практически осуществимого 
и взаимоприемлемого политического решения, основанного на компромиссе.

Наш голос является отражением нашей поддержки «Марокканской иници-
ативы в отношении переговоров по вопросу об автономном статусе района 
Сахары», соответствующей нормам международного права и принципу само-
определения, который может находить воплощение в различных формах в 
каждом конкретном случае, как было признано Генеральной Ассамблеей. С 
момента представления Марокканской инициативы в 2007 году Совет воспри-
нимает ее как заслуживающий доверия и реалистичный подход к продвижению 
вперед в этом процессе. Мы отмечаем международный импульс в поддержку 
Марокканской инициативы и разделяем мнение о том, что настало время 
изучить возможность использования этого варианта как пути к приемлемому 
политическому решению. Считаем, что это целесообразно, поскольку данная 
инициатива не исключает ведения диалога и не навязывает определенный 
результат; скорее, она обеспечивает структурированную и гибкую основу для 
ведения обсуждений и сохраняет возможность переговоров, что подтвержда-
ется, в частности, в пункте 2 принятой резолюции (резолюция 2797 (2025)). 
Мы настоятельно призываем стороны безотлагательно восстановить режим 
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прекращения огня в целях сохранения условий, необходимых для возобновле-
ния политического процесса.

В заключение, напоминая о том, что мы приветствуем принятие сегодняш-
ней резолюции, мы подчеркиваем необходимость возобновления обсуждений 
за круглым столом при всестороннем участии всех соответствующих сторон. 
Мы высоко оцениваем выраженную Марокко на высшем политическом уровне 
приверженность достижению консенсусного решения — решения, которое 
обеспечивает отсутствие победителей и проигравших.

Г-н Фу Цун (Китай) (говорит по-китайски): Вот уже много лет Миссия 
Организации Объединенных Наций по проведению референдума в Западной 
Сахаре (МООНРЗС) посредством скрупулезного выполнения своего мандата, 
возложенного на нее Советом Безопасности, вносит позитивный вклад в таких 
областях, как наблюдение за прекращением огня, разминирование и защита 
гражданского населения, создавая тем самым благоприятные условия для 
политического урегулирования. Китай поддерживает продление мандата 
МООНРЗС на один год и надеется, что все соответствующие стороны будут 
продолжать активизировать взаимодействие и сотрудничество с Миссией в 
целях обеспечения выполнения ею своего мандата.

В ходе консультаций по резолюции 2797 (2025) несколько членов Совета, 
в том числе Китай, внесли множество конструктивных предложений, надеясь 
получить более сбалансированный и справедливый текст — текст, который 
учитывал бы законные опасения всех сторон, вовлеченных в конфликт в Запад-
ной Сахаре, и всех членов Совета. К сожалению, с помощью данной резолюции 
не удалось ни обеспечить должный баланс между опасениями всех сторон и их 
учет, ни объективно отразить все предложения. Поэтому Китай был вынужден 
воздержаться при голосовании. Мы надеемся, что в дальнейшем куратор будет 
конструктивно содействовать проведению в Совете обстоятельных консульта-
ций и стремиться к достижению более широкого консенсуса.

Китай занимает последовательную и четкую позицию по проблеме Запад-
ной Сахары. Мы по-прежнему считаем, что политическое решение — это 
основополагающее условие для выхода из сложившейся ситуации. В этой 
связи Организация Объединенных Наций является главным каналом, а соот-
ветствующие резолюции Совета Безопасности — важной основой. Диалог и 
переговоры — вот верный подход. Китай рассчитывает на то, что соответ-
ствующие стороны достигнут справедливого, прочного и взаимоприемлемого 
политического решения на основе равноправных консультаций и тем самым 
обеспечат народу Западной Сахары возможность самоопределения в рамках 
договоренностей, соответствующих целям и принципам Устава Организа-
ции Объединенных Наций. Китай ожидает дальнейшей активизации Личным 
посланником Генерального секретаря своих добрых услуг в целях преобразова-
ния нынешней позитивной динамики в ощутимые результаты дипломатической 
работы и содействия дальнейшему прогрессу в политическом процессе.

Г-н Жбогар (Словения) (говорит по-английски): Благодарим Соединенные 
Штаты за выполнение функций куратора, а всех членов Совета Безопасности 
— за конструктивное взаимодействие в ходе переговоров.

Словения проголосовала за резолюцию, которая была сегодня представ-
лена (резолюция 2797 (2025)). Мы приняли это решение ввиду неизменной 
поддержки нами Миссии Организации Объединенных Наций по проведению 
референдума в Западной Сахаре (МООНРЗС) и роли Организации Объединен-
ных Наций. Считаем, что присутствие МООНРЗС имеет важнейшее значение 
в контексте стабилизации ситуации и осуществления наблюдения за прекра-
щением огня, и приветствуем тот факт, что ее мандат был продлен на один 
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год. Мы также поддержали данный текст ввиду того, что, по нашему мнению, 
сейчас, когда мы стремительно приближаемся к пятидесятой годовщине 
существования конфликта, есть необходимость и возможность добиваться 
реального прогресса в достижении справедливого, прочного и взаимоприем-
лемого решения. Мы приветствуем все усилия, направленные на то, чтобы 
собрать стороны за одним столом и запустить этот процесс, который должен 
обеспечить равные условия для всех сторон и учесть их позиции и предложе-
ния. В дальнейшем мы оказываем полную поддержку Личному посланнику 
де Мистуре, Специальному представителю Иванько и всем ключевым участ-
никам, которые стремятся продвигать дискуссии вперед и в конечном итоге 
достичь мира, стабильности и процветания в регионе и для его народов.

Что касается вопроса о Западной Сахаре, то позиция Словении остается 
неизменной: мы поддерживаем справедливое, прочное и взаимоприемлемое 
политическое решение, предусматривающее осуществление права народа 
Западной Сахары на самоопределение. Право на самоопределение — проще 
говоря, свобода выбирать свою судьбу — закреплено в Уставе Организации 
Объединенных Наций. Это право не может быть отнято ни у одного народа — 
ни Советом Безопасности, ни государствами-членами. Мы приветствуем тот 
факт, что это право четко признано и гарантировано в принятой сегодня резо-
люции. Мы также четко заявляем, что не интерпретируем принятый сегодня 
текст как принятие какого-либо решения по вопросу о суверенитете. Наша 
делегация по-прежнему рассматривает Западную Сахару как несамоуправля-
ющуюся территорию.

Мы надеялись, что при продлении мандата удастся достичь консенсуса, 
что создало бы наилучшие условия для будущих переговоров. Отмечаем, что 
в ходе переговоров текст продолжал развиваться и совершенствоваться и что 
некоторые опасения были учтены, хотя в конечном итоге не в полной мере 
отразили позиции всех членов. Хотя резолюция не была принята консенсу-
сом, мы искренне надеемся, что прогресс на политическом направлении все 
же будет достигнут. Мы призываем все стороны добросовестно участвовать в 
открытом диалоге и выдвигать идеи и предложения, способствующие дости-
жению окончательного взаимоприемлемого решения.

Г-н Ча (Республика Корея) (говорит по-английски): Мы благодарим Соеди-
ненные Штаты как куратора за их усилия по подготовке резолюции и ведению 
консультаций.

Республика Корея проголосовала за резолюцию 2797 (2025), продлева-
ющую мандат Миссии Организации Объединенных Наций по проведению 
референдума в Западной Сахаре (МООНРЗС). Будучи страной, предоставля-
ющей войска в МООНРЗС с 2009 года, мы поддержали эту резолюцию, исходя 
прежде всего из убеждения в важности поддержания деятельности МООНРЗС, 
которая играет жизненно важную роль в укреплении мира и безопасности в 
регионе.

В то же время мы признаем наличие различных точек зрения на политиче-
ский аспект вопроса о Западной Сахаре. Позиция Республики Корея остается 
неизменной: этот вопрос должен быть решен путем справедливого, проч-
ного и взаимоприемлемого политического решения на основе диалога между 
сторонами в рамках Организации Объединенных Наций. Мы надеемся, что 
эта резолюция побудит стороны к скорейшему началу добросовестных пере-
говоров. Как неоднократно подчеркивали члены Совета в ходе консультаций, 
эта резолюция не должна рассматриваться как предрешающая исход таких 
переговоров.
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Республика Корея продолжит конструктивно содействовать народу Запад-
ной Сахары в его стремлении к подлинному миру и устойчивому процветанию.

Г-н Ахмад (Пакистан) (говорит по-английски): Пакистан воздержался при 
голосовании по данной резолюции (резолюция 2797 (2025)). Наше голосова-
ние отражает принципиальную и давнюю позицию Пакистана по вопросу о 
Западной Сахаре. Наша позиция по этому вопросу неизменно основывается 
на резолюциях самого Совета Безопасности, которые принимались на протя-
жении многих лет. Однако данная позиция не нашла надлежащего отражения 
в представленной Совету резолюции, которая содержит ряд существенных 
изменений по сравнению с предыдущими версиями. Мы признаем постоян-
ные усилия и руководящую роль Соединенных Штатов в стремлении достичь 
урегулирования этого давнего спора. Пакистан также придает большое значе-
ние его скорейшему урегулированию, поскольку он касается дружественных 
стран, с которыми нас связывают глубокие исторические и братские узы.

Позиция Пакистана остается четкой и последовательной: мы поддержи-
ваем справедливое, прочное и взаимоприемлемое политическое решение без 
предварительных условий, которое гарантирует реализацию права на само-
определение и учитывает позиции всех сторон согласно соответствующим 
резолюциям Совета и рекомендациям Генерального секретаря и его Личного 
посланника. Однако эта резолюция не в полной мере отражает данные важные 
принципы, которые по-прежнему имеют решающее значение для содействия 
достижению взаимоприемлемого решения. Для нас основополагающий прин-
цип самоопределения, закрепленный в Уставе Организации Объединенных 
Наций и опирающийся на нормы международного права, является и всегда 
будет священным и неприкосновенным. Он составляет самую основу между-
народного права, которое опирается на Устав Организации Объединенных 
Наций, принятый после Второй мировой войны.

Мы признаем, что в течение короткого периода — в течение недели — 
было проведено три раунда подготовки текста с целью доработать его и учесть 
различные опасения. Однако эти изменения не смогли изменить его основное 
содержание или устранить имеющийся дисбаланс. Основополагающий прин-
цип, согласно которому народ Западной Сахары должен сам определять свое 
будущее посредством выражения своей воли, неоднократно подтверждался 
Организацией Объединенных Наций. На протяжении всего процесса пере-
говоров мы неизменно выступали за подход, который позволил бы достичь 
консенсуса, преодолеть разногласия и обеспечить справедливость. Мы твердо 
убеждены, что для успеха любых мирных усилий необходимо участие всех 
заинтересованных сторон за столом переговоров, чтобы добиться действи-
тельно взаимоприемлемого результата. К сожалению, окончательный текст не 
отражает такого подхода.

В заключение мы надеемся, что все заинтересованные стороны будут 
вести переговоры в духе инклюзивности и доброй воли, без каких-либо пред-
варительных условий, чтобы обеспечить, чтобы любой будущий процесс 
действительно отражал чаяния народа Западной Сахары и пользовался дове-
рием всех заинтересованных сторон. По нашему мнению, только такой подход 
способен обеспечить справедливое и прочное мирное урегулирование, кото-
рое создаст основу для устойчивого мира и стабильности в странах Магриба и 
Сахельском регионе.

Г-жа Лассен (Дания) (говорит по-английски): Дания проголосовала за 
продление мандата Миссии Организации Объединенных Наций по проведе-
нию референдума в Западной Сахаре (МООНРЗС). Мы сделали это, признавая 
важную роль МООНРЗС, а также в свете продления мандата на 12 месяцев.
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Генеральный секретарь подчеркнул, что с момента возобновления военных 
действий прошло почти пять лет, что продолжает увеличивать риск эскалации 
и подрывает стабильность в регионе Магриба в целом. В этих условиях крайне 
необходимы надежный мониторинг, расследования и независимая отчетность. 
В этом отношении МООНРЗС играет важную роль. Сейчас, когда мы работаем 
над активизацией политического процесса, который слишком долго оставался 
замороженным, присутствие МООНРЗС на местах также является важным 
фактором, поддерживающим посреднические усилия Личного посланника.

Позвольте вновь подтвердить нашу полную поддержку процесса, осущест-
вляемого под эгидой Организации Объединенных Наций, а также Личного 
посланника Генерального секретаря по Западной Сахаре г-ну де Мистуре и 
его усилий по достижению мирного и взаимоприемлемого решения конфликта 
в соответствии с резолюциями Совета Безопасности. В этой связи Дания 
рассматривает план автономии, представленный Марокко в 2007 году, как 
серьезный и заслуживающий доверия вклад в процесс под эгидой Организа-
ции Объединенных Наций и хорошую основу для решения, согласованного 
между сторонами. Наш голос в поддержку принятой сегодня резолюции не 
означает признания суверенитета Марокко над Западной Сахарой, поскольку 
любое решение должно быть согласовано сторонами в соответствии с Уставом 
Организации Объединенных Наций и с учетом принципов, включая право на 
самоопределение.

Хотели бы поблагодарить куратора резолюции за гибкость, проявленную в 
ходе переговорного процесса, хотя представленные параметры политического 
процесса можно было бы сформулировать еще более сбалансированно. Хотели 
бы также поблагодарить всех, кто прилагает руку к урегулированию этого 
конфликта, за их усилия. Мы настоятельно призываем стороны конфликта к 
конструктивным и добросовестным переговорам в целях выработки взаимо-
приемлемого решения. Сейчас мы должны приложить все усилия для мирного 
урегулирования этого конфликта. С учетом того, что страдания и раздоры 
продолжаются уже 50 лет, шаги в этом направлении не только необходимы, но 
и давно назрели.

Г-жа Родригес-Биркетт (Гайана) (говорит по-английски): Гайана привет-
ствует продление мандата Миссии Организации Объединенных Наций по 
проведению референдума в Западной Сахаре (МООНРЗС) еще на один год. 
Дальнейшее присутствие МООНРЗС имеет критически важное значение для 
сохранения мира и стабильности в Западной Сахаре и предотвращения даль-
нейшей эскалации боевых действий. Кроме того, благодаря мониторингу, 
проведению расследований и взаимодействию со сторонами конфликта 
Миссия служит для Организации Объединенных Наций, Генерального секре-
таря и Совета Безопасности основным источником объективной информации 
о событиях, происходящих в пределах территории и связанных с ней. В этот 
решающий момент политического процесса стабилизирующий эффект, кото-
рый имеет присутствие Миссии, особенно необходим. Помимо этого, Гайана 
подчеркивает важность соблюдения сторонами режима прекращения огня, о 
чем говорится в только что принятой резолюции (резолюция 2797 (2025)).

Мы благодарим Соединенные Штаты за транспарентность в ведении 
переговоров и за усилия, приложенные ими для совершенствования текста 
резолюции и в целом для продвижения вперед политического процесса. Гайана 
надеется, что после принятия этой резолюции обе стороны проявят необходи-
мую добросовестность в ходе переговоров, будут в полной мере сотрудничать с 
Генеральным секретарем, его Личным посланником, МООНРЗС и друг с другом 
и продемонстрируют необходимую политическую волю к достижению спра-
ведливого, прочного и взаимоприемлемого политического урегулирования, 
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которое будет предусматривать возможность самоопределения народа Запад-
ной Сахары.

Мы полностью поддерживаем усилия Генерального секретаря и его 
Личного посланника по организации контактов с обеими сторонами и призы-
ваем соседние и другие заинтересованные страны оказывать в этом вопросе 
конструктивную поддержку.

Г-н Боннафон (Франция) (говорит по-французски): Франция приветствует 
принятие резолюции о продлении мандата Миссии Организации Объединен-
ных Наций по проведению референдума в Западной Сахаре (МООНРЗС) на 
12 месяцев (резолюция 2797 (2025)). Эта резолюция стала результатом откры-
того процесса, предусматривавшего многочисленные контакты с членами 
Совета Безопасности, и мы благодарим Соединенные Штаты, выполнявшие 
функции куратора, за их усилия по подготовке сбалансированного текста, в 
котором учтены просьбы различных делегаций.

Сегодня Совет в связи с затяжным конфликтом в Западной Сахаре и 
последствиями, которые он имеет для соответствующих групп населения, 
постановил принять меры. Он предоставил Личному посланнику г-ну Стаф-
фану де Мистуре, которого мы благодарим за его усилия, четкий мандат на 
возобновление инклюзивного политического процесса. При поддержке Совета 
Безопасности мы призываем всех ключевых участников немедленно присту-
пить к переговорам, чтобы положить начало новой главе в истории Западной 
Сахары и всего региона. Эта глава должна стать ответом на законные чаяния 
людей, стремящихся жить в мире.

С точки зрения Франции, настоящее и будущее Западной Сахары следует 
рассматривать в контексте суверенитета Марокко. Мы четко и последова-
тельно поддерживаем предложение, представленное в 2007 году в документе 
«Марокканская инициатива в отношении переговоров по вопросу об авто-
номном статусе района Сахары». Автономия в рамках суверенитета Марокко 
является единственной основой для достижения справедливого, прочного и 
согласованного политического решения в соответствии с резолюциями Совета. 
По этому вопросу формируется все более широкий международный консен-
сус. Для Совета важно было воспользовался этой динамикой, что он и сделал, 
приняв данную резолюцию. Это коллективный успех. Франция убеждена, что 
взаимоприемлемое политическое решение возможно. Политическая динамика 
налицо; теперь необходимо продвигаться дальше. Именно поэтому Личному 
посланнику поручено в ближайшее время организовать диалог между всеми 
сторонами в целях окончательного урегулирования конфликта. Мы вновь 
выражаем ему свою полную поддержку. Эта резолюция знаменует принятие 
Советом нового подхода, который будет реализовываться под эгидой Органи-
зации Объединенных Наций и в соответствии с принципами Устава и позволит 
сторонам возобновить усилия по достижению мира. Мы настоятельно призы-
ваем их проявить решимость и воспользоваться этой возможностью.

И наконец, благодаря резолюции, которую мы только что приняли, 
МООНРЗС, усилия и действия которой мы высоко оцениваем, сможет и далее 
играть важную роль в обеспечении стабильности в регионе. Что касается 
ситуации на местах, то Франция призывает к прекращению боевых действий 
и полному соблюдению режима прекращения огня, поскольку мы не должны 
забывать о рисках, которым в результате этого конфликта подвергаются люди. 
Стратегический обзор, который будет проведен по просьбе Совета, послу-
жит полезным инструментом для структурирования обсуждений вопроса о 
будущем МООНРЗС. Это будущее будет зависеть от прогресса в выработке 
политического решения, к чему мы все стремимся.
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В данной резолюции намечен путь к миру. Давайте же поддержим Личного 
посланника и стороны конфликта, чтобы они, проявив смелость и решимость, 
все вместе смогли начать переговоры, которые позволят положить конец этому 
конфликту, продолжающемуся уже слишком долго, ради народов и стран 
региона.

Г-н Альфаро де Альба (Панама) (говорит по-испански): Благодарим Соеди-
ненные Штаты, выступившие куратором резолюции 2797 (2025), за их усилия 
по продвижению вперед политического процесса и за гибкость, проявленную в 
ходе подготовки текста резолюции с целью добиться максимально возможного 
сближения позиций и тем самым улучшить этот документ.

Панама проголосовала за принятие этой резолюции, поскольку считает, 
что она представляет собой взвешенный и конструктивный шаг к укреплению 
усилий, направленных на достижение мирного, прочного и взаимоприемлемого 
политического решения вопроса о Западной Сахаре. Панама вновь заявляет 
о своей приверженности основополагающим принципам Устава Организа-
ции Объединенных Наций, международного права и многосторонности. Эти 
принципы лежат в основе нашей дипломатической работы и отражают наши 
ценности: защиту суверенитета, взаимное уважение между государствами 
и в особенности право народов на самоопределение. Как страна, имеющая 
собственный опыт борьбы за осуществление этого права, Панама прекрасно 
понимает, что значит для народа возможность самому определять свою судьбу. 
Панама отмечает усилия Марокко и считает, что представленный в 2007 году 
документ «Марокканская инициатива в отношении переговоров по вопросу об 
автономном статусе района Сахары» представляет собой подходящую основу 
для выработки надежного решения. Мы вновь заявляем, что для достижения 
любого решения необходимы диалог, нацеленность на результат и уважение 
принципов международного права. Панама призывает все стороны: Марокко, 
Народный фронт освобождения Сегиет-эль-Хамры и Рио-де-Оро и погра-
ничные государства — возобновить добросовестные переговоры под эгидой 
Личного посланника Генерального секретаря.

Мы высоко ценим работу Миссии Организации Объединенных Наций 
по проведению референдума в Западной Сахаре (МООНРЗС), которая, 
присутствуя на местах, выполняет стабилизирующую функцию и является 
нейтральным механизмом наблюдения за прекращением огня. Ее деятельность 
по-прежнему имеет принципиальное значение для поддержания стабильной 
обстановки на местах и создания необходимых условий, способствующих 
продвижению вперед политического диалога. В этой связи мы с удовлетворе-
нием отмечаем тот факт, что данная резолюция предусматривает продление 
мандата МООНРЗС на один год, которое было поддержано нами в соответ-
ствии с рекомендациями Генерального секретаря и Личного посланника.

Мы считаем, что этот дополнительный срок предоставит больше времени 
для консолидации достигнутого прогресса, укрепления присутствия Миссии 
и содействия непрерывному политическому процессу, за ходом которого Совет 
Безопасности должен продолжать внимательно следить.

И наконец, Панама вновь заявляет о своей поддержке Миссии и о своей 
готовности к дальнейшему конструктивному взаимодействию с членами 
Совета и заинтересованными сторонами в интересах достижения справедли-
вого, прочного и взаимоприемлемого мира на основе диалога сотрудничества 
и уважения принципа самоопределения. 

Г-жа Балта (Греция) (говорит по-английски): Когда речь заходит о давнем 
вопросе о Западной Сахаре, сегодня наблюдается возобновление между-
народных усилий, направленных на его урегулирование. В этом контексте 
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сегодняшнее принятие резолюции (резолюция 2797 (2025)) может стать важным 
поворотным моментом. В ней Совет, что особенно важно, вновь подтверждает 
свою приверженность оказанию содействия сторонам в достижении спра-
ведливого, прочного и взаимоприемлемого политического решения в рамках 
международного права — решения, достигнутого посредством переговоров в 
духе компромисса и соответствующего целям и принципам Устава Организа-
ции Объединенных Наций. В ней также выражается поддержка Генеральному 
секретарю и его Личному посланнику в их усилиях по продвижению поли-
тического процесса и осуществлению принятых резолюций. В ней также 
отмечается, что Совет выступает за выработку пути взаимоприемлемого урегу-
лирования продолжающегося спора путем переговоров с учетом прав народа 
Западной Сахары, как это предусмотрено соответствующими резолюциями.

Греция приветствует роль Соединенных Штатов, взявших на себя руко-
водящую роль и разработавших принятый текст. Мы также выражаем 
признательность всем сторонам за то, что на данном этапе они сделали выбор 
в пользу дипломатии и взаимодействия, и призываем их продолжать в том 
же духе в ходе будущего политического и переговорного процесса, который 
должен охватывать и иные внесенные сторонами конструктивные предложе-
ния. Любое жизнеспособное решение должно быть результатом подлинных 
переговоров, поскольку действенность соглашений зависит от эффективно-
сти их выполнения. Надеемся, что принятая резолюция придаст позитивный 
импульс достижению прочного мира в регионе. Стабилизирующая и миро-
творческая роль Миссии Организации Объединенных Наций по проведению 
референдума в Западной Сахаре имеет в этом контексте решающее значение. 
Поэтому мы приветствуем продление ее мандата еще на 12 месяцев.

Г-н Мохамед Юсуф (Сомали) (говорит по-английски): Сомали проголосо-
вало за продление на один год мандата Миссии Организации Объединенных 
Наций по проведению референдума в Западной Сахаре (МООНРЗС). Наш 
голос является отражением нашей приверженности мирному урегулирова-
нию вопроса о Западной Сахаре путем переговоров под эгидой Организации 
Объединенных Наций. Благодарим куратора — Соединенные Штаты — за 
конструктивное участие и руководство на всех этапах обсуждения.

Сомали вновь заявляет о своей давней поддержке справедливого, прочного 
и взаимоприемлемого политического решения согласно соответствующим 
резолюциям Совета Безопасности и в соответствии с принципами Устава Орга-
низации Объединенных Наций. Подчеркиваем необходимость проведения 
в духе доброй воли инклюзивного и заслуживающего доверия политиче-
ского процесса и выражаем полную поддержку Генеральному секретарю и 
его Личному посланнику. Их усилия по содействию проведению прямых и 
содержательных переговоров по-прежнему имеют решающее значение, и мы 
призываем все заинтересованные стороны вести диалог в духе подлинного 
компромисса и взаимного уважения. Сомали призывает все стороны выпол-
нять свои обязательства по соглашению о прекращении огня и рекомендует 
государствам-членам продолжать оказывать Организации Объединенных 
Наций надлежащую поддержку в усилиях на этом направлении.

В заключение отмечу, что наша делегация с нетерпением ожидает предсто-
ящего стратегического обзора Генерального секретаря по вопросу о будущем 
МООНРЗС, который будет подготовлен с учетом итогов возобновленных пере-
говоров. Надеемся, что новый импульс, приданный дипломатическим усилиям, 
позволит достичь ощутимого прогресса на пути к справедливому, прочному и 
мирному урегулированию ситуации в отношении Западной Сахары. Сомали 
подтверждает свою готовность поддерживать любые усилия в этой связи.

Г-н Кариуки (Соединенное Королевство) (говорит по-английски): Соеди-
ненное Королевство приветствует принятие рассматриваемой резолюции 
(резолюция 2792 (2025)). Отмечаем ведущую роль Соединенных Штатов в 
работе над этим текстом, который является шагом вперед на пути к справед-
ливому и устойчивому политическому решению, обеспечивающему право 
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народа Западной Сахары на самоопределение. Это лишь начало процесса 
поиска взаимоприемлемого решения, а не его завершение. Высоко оцениваем 
усилия Личного посланника де Мистуры. Надеемся, что его содействие позво-
лит открыть новую главу политического процесса. Настоятельно призываем 
стороны участвовать в переговорах под его эгидой в духе доброй воли и готов-
ности к компромиссу.

С удовлетворением отмечаем, что в резолюции упомянуто представлен-
ное Марокко в 2007 году предложение об автономии, которое Соединенное 
Королевство считает наиболее надежной, реалистичной и прагматичной осно-
вой для урегулирования ситуации. С интересом ожидаем дальнейших усилий 
Марокко по развитию своего предложения, а также конструктивных предло-
жений со стороны всех сторон в ответ на него. Мы также рассчитываем на 
проведение стратегического обзора деятельности Миссии Организации Объе-
диненных Наций по проведению референдума в Западной Сахаре (МООНРЗС) 
и на содействие эволюции МООНРЗС в русле политического процесса. 
Пришло время урегулировать этот продолжающийся уже 50 лет конфликт. Для 
достижения этой цели Соединенное Королевство намерено продолжать тесно 
сотрудничать со сторонами в течение ближайшего года.

Председатель: Сейчас я сделаю заявление в качестве представителя 
Российской Федерации.

Россия воздержалась при голосовании по американскому проекту резо-
люции о продлении мандата Миссии Организации Объединенных Наций 
по проведению референдума в Западной Сахаре (МООНРЗС) (резолюция 
2797 (2025)). Мы не могли поддержать столь несбалансированный текст. 
Удивил также подход неформальных кураторов досье, которые решили исполь-
зовать Совет Безопасности для продвижения своей национальной позиции. 
Это кардинально расходится с утвердившейся в Совете практикой, предпо-
лагающей старательный поиск кураторами консенсуса, учет позиций всех его 
членов. Показательно, что уже второй год подряд американские коллеги не 
решаются на детальное обсуждение касающихся Западной Сахары текстов в 
полном составе Совета.

Группу друзей Западной Сахары мы в учет не берем: в свете пересмотра 
национальных позиций всеми входящими в нее нашими визави она превра-
тилась в площадку для несбалансированного коллективного монолога. Как 
результат, одна из делегаций была вынуждена сама запросить обсуждение 
проекта в полном составе Совета, что указывает на серьезные недоработки 
кураторов досье, которые сделали работу над документом скомканной и 
политизированной. Хотя некоторое стремление к компромиссу в последний 
момент все же было проявлено, что позволило избежать негативного итога 
голосования. Для нас данный документ является отходом от наработанной в 
Организации Объединенных Наций базы по западносахарскому урегулирова-
нию. Она никуда не делась и не отменялась, ее основа пересмотру не подлежит.

Россия не стала блокировать решение Совета по продлению мандата 
МООНРЗС с тем, чтобы дать еще один шанс мирному процессу. При этом очень 
хочется надеяться, что «ковбойский наскок» наших американских коллег не 
приведет к обратному эффекту и не разморозит тлеющий вот уже несколько 
десятилетий конфликт.

Рассчитываем, что Личный посланник Генерального секретаря Стаффан де 
Мистура сделает все возможное для того, чтобы в новых условиях как можно 
скорее вывести вовлеченные стороны на взаимоприемлемое решение, которое 
позволит западносахарскому народу свободно реализовать свое неотъемлемое 
право на самоопределение. Такое решение должно идти в русле принципов 
Устава Организации Объединенных Наций и соответствовать ранее принятым 
решениям Совета Безопасности по Западной Сахаре. Иного сценария быть не 
может.

Заседание закрывается в 16 ч 20 мин.


